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Phra Khru Phitak Nunthakhun
Thai Wisdom Teacher, Philosophy, Religion and Tradition,
Nan Province

When Phra Khru Phitak Nunthakhun made a pil-
grimage to disseminate Buddhism in hill tribe villages in
Nan Province, he was faced with a host of problems
including opium addiction, tree felling and destruction by
forest concessionaires and deforestation for plantation.
All of which have resulted in degenerated soil and envi-
ronmental problems, whilst watershed has been destroyed.

Phra Khru, therefore, initiated the establishment of
Nan Province Coordination Center for Dhamma Heir Monks
and also set up Buddha Son Group to provide training
sessions of moral, organize ethical camp for youths and
set off the Reserve Forest of the village as well as the
Watershed Destiny Continuation Ritual, especially “Forest
Ordination Rite” which has become the model of present-
day forest preservation. He also instills in people morality
and ethics, resulting in environmental preservation
network in many provinces. He established “Hak Mueang
Nan Group” to disseminate environmental preservation and
concept in taking care of forest, watershed and nature to
i uths continuously until today.

cher, Agriculture (Integrated Agricult

nd ancestors of Mr. Chiang ed
their living by growing rice. Later, they were faced with
external factors beyond control e.g. irregular rains, costly
chemical fertilizer which needs more volume each year,
resulting in declining health.

After careful review and contemplation about what's
happening, Mr. Chiang decided to stop paddy farming
and has turned to “orchard gardening”. He must start
his learning from real practice, trial and error and modify
the result with real integrated farming. He has based on
nature favorable principle. He dug fish pond and grew
fruit trees and kitchen vegetable to improve soil quality to
be richer. He has studied, researched and experimented
for a long time with persistence until he is successful.
He has disseminated the idea to solve problems for other
agriculturists and has become an exemplary concept of
integrated agriculture of Surin Province. He is a learning
source of communities and other interested people.
In addition, he spread his knowledge through seminars,
lectures and discussions to continuously exchange
opinions with network, with tangible consequences.
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Mr. Prakob Ubon-khao
Thai Wisdom Teacher, Thai Medical Science, Songkhla
Province

Mr. Prakob is knowledgeable with herbs and the
use of herb qualities as medicinal ingredients e.g. cystitis,
Dionysus, Lymphadenitis, nausea, jaundice, pulmonary
emphysema, Myocardial Infarction and alcoholism.

Mr. Prakob promotes the growing of herbs, herbal
forest garden preservation and also campaigns the use
He has
introduced the knowledge about herbs and Thai medical

of herbs at hand to treat various illnesses.

science treatment, which has been accepted by medical
science institutes and educational institutions, to be
curriculum on herbs to teach high-school and tertiary
students. He has been appraised as Outstanding Doctor
in Thai Medical Science and created Thai Medical
Science Network to transfer the knowledge to a greater
extent. Communities have also gathered by using local
wisdom in Thai medical science as a significant factor in
taking care of health to create good health for oneself and
the whole.

Mrs. Suna Sri-butr-khot
Thai Wisdom Teacher, Industry and Handicraft (Cloth
Weaving), Udon Thani Province

The creative works and cloth weaving transfer of
Mrs. Suna has been acceptable to society. Until in 1982
she had a chance to submit her Mud Mee cloth and Khit
Cotton to Her Majesty the Queen and Her Majesty was
interested and granted her silk to weave into Khit silk
cloth. She later presented the silk cloth to Her Majesty
and was granted money reward, as well as appointed to
be “Royal Teacher” teaching Khit silk cloth weaving at
Phu Phing Royal Palace and other SUPPORT Centers.

At present, Mrs. Suna is using her knowledge and
ability in transferring the knowledge of Khit silk cloth
weaving, a uniqueness of Udon Thani Province to
students, housewife groups and the general public. She
can continue, conserve and restore ancient cloth designs
that are fading, as well as design new applied patterns
e.g. Somdet, World Heritage, Small Naga, Butterfly,
Applied PM, Applied Crown, and many others. This
has added worth and value to Thai silk to be popular
throughout Thailand.
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